
Rails - Savage MK2 - MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage
MK2

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle.

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the
rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 30 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope*. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage MK2
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010324
Mfr. No.: 106625-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Delivery weight: 0.11kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 311mm
UPC: 682157407330
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails Savage
MK2
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Rails Savage MK2. Diese Scope Base Picatinny Rails sind eine
hervorragende Wahl für die Montage Ihres Zielfernrohrs auf Ihrem Repetiergewehr. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Umgebungen und vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser
oder Feuchtigkeit.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich der
Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Montage des Zielfernrohrs gemäß den Anweisungen erfolgt, um ein sicheres
und stabiles Setup zu gewährleisten.
Vergewissern Sie sich, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das
Gewehr verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verschlissenen Komponenten.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob sich Fremdkörper oder Schmutz auf der Montagefläche
befinden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von strukturellen Schwächen
aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der MDT Rails Savage MK2

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich1.
eines Schraubenschlüssels und eines Schraubendrehers.
Reinigung: Reinigen Sie die Montagefläche des Receivers gründlich, um Schmutz oder Rückstände zu2.
entfernen.
Positionierung: Platzieren Sie die MDT Rails auf dem Receiver und stellen Sie sicher, dass die3.
profilierten Bereiche korrekt ausgerichtet sind.
Befestigung: Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an. Überprüfen Sie die Festigkeit, um4.
sicherzustellen, dass die Rails stabil montiert sind.
Montage des Zielfernrohrs: Befestigen Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers an5.
den Rails.
Überprüfung: Führen Sie eine abschließende Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt6.
montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Verwendung der MDT Rails Savage MK2

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung immer entladen ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt auf Ihr Ziel
eingestellt ist.
Verwenden Sie das Gewehr nur in sicherem und genehmigtem Gelände.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrer MDT Rails Savage MK2 wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Halten Sie alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.



MDT Rails Savage MK2 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Savage MK2 rifle. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled safely and responsibly at all times.
Always treat your rifle as if it is loaded.
Keep the rifle pointed in a safe direction and your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Store your rifle and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your equipment for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MDT Scope Base Picatinny Rails with compatible models of the Savage MK2.
Ensure that the rails are securely mounted to prevent any movement during use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for scopes and accessories mounted on
the rails.
Be aware of the 30 MOA incline when adjusting your scope; ensure that you do not exceed the elevation
limits of your scope.
If you notice any unusual sounds or movements while using the rifle, stop using it immediately and
inspect for issues.
Always follow the manufacturer's instructions for the scope and other accessories used in conjunction
with the rails.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:1.

Gather the necessary tools: a torque wrench and appropriate screws (included with the rails).
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope mounts or accessories from the receiver.
Align the MDT Scope Base Picatinny Rails with the mounting holes on the receiver.
Securely fasten the rails using the provided screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's recommended torque specifications.
Check the alignment and stability of the rails before proceeding.

Usage Instructions:2.

Mount your scope onto the installed Picatinny rails according to the scope manufacturer's
instructions.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment.
After installation, perform a function check to ensure that the scope is securely mounted and that
the rifle is operating correctly.
Regularly check the mount and screws for tightness during routine maintenance.



Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer in use, dispose of it responsibly. Do not throw it in the regular
trash. Check with local waste disposal authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please refer to the official MDT
website or contact your local authorized dealer for assistance. Ensure that you have your product details handy
for any inquiries.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT Scope Base Picatinny Rails. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para MDT Rails Savage MK2
Introducción
Gracias por elegir los rieles Picatinny de base para visor de MDT. Este producto está diseñado para facilitar la
instalación de tus ópticas en tu rifle de cerrojo Savage MK2. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el riel esté instalado correctamente antes de usar tu rifle.
Inspecciona el riel regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada durante la instalación.
Utiliza siempre herramientas adecuadas y en buen estado.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad de elevación proporcionada por el riel de 30 MOA.
Asegúrate de que el visor esté correctamente montado y ajustado antes de disparar.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
No permitas que niños o personas no capacitadas manipulen el rifle.
Si sientes que el riel o el visor están inestables, detén el uso y revisa la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias1.

Destornillador adecuado para los tornillos del riel.
Llave Allen (si es necesario).
Nivel de burbuja (opcional, para asegurar la alineación).

Instalación del Riel2.

Limpia la superficie del receptor donde se montará el riel.
Coloca el riel en la posición deseada, asegurándote de que esté alineado con el puerto de
expulsión.
Utiliza los tornillos provistos para fijar el riel al receptor. Asegúrate de no apretar demasiado los
tornillos para evitar dañar el riel o el receptor.
Verifica que el riel esté nivelado y ajustado correctamente.

Montaje del Visor3.

Coloca el visor sobre el riel Picatinny.
Asegúrate de que el visor esté alineado con el riel y ajusta según sea necesario.
Asegura el visor utilizando los tornillos adecuados, asegurándote de que esté firmemente sujeto.

Prueba de Seguridad4.

Antes de usar el rifle, realiza una prueba para asegurarte de que tanto el riel como el visor estén
firmemente instalados.
Realiza disparos de prueba en un entorno seguro para verificar la estabilidad del montaje.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el riel o si está dañado, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos de aluminio.
Considera reciclar el riel en un centro de reciclaje apropiado para metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, contacta a un
representante de MDT. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante
sobre el producto.

Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar productos como los rieles Picatinny de MDT. Siguiendo estas instrucciones
y pautas de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tu equipo. Recuerda que siempre es
mejor consultar a un profesional si tienes dudas sobre la instalación o el uso.



Guide de Sécurité pour les Rails MDT Savage MK2
Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny MDT Savage MK2. Ce guide a pour but de t'assurer une utilisation
sécurisée et optimale de ce produit. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle
des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le montage de lunette sur des carabines à verrou
compatibles.
Vérifie régulièrement l'état des rails et des fixations pour éviter tout risque de défaillance.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, informe immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale recommandée lors du montage d'une lunette.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Assuretoi que le rail est correctement fixé avant d'utiliser la carabine.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.
Vérifie que toutes les pièces du rail sont présentes.

Installation2.

Positionne le rail sur le récepteur de la carabine.
Aligne les trous de montage avec ceux du récepteur.
Utilise les vis fournies pour fixer le rail. Assuretoi qu'elles sont bien serrées, mais évite de trop
forcer.

Montage de la Lunette3.

Place la lunette sur le rail.
Ajuste la position de la lunette selon tes préférences.
Fixe la lunette en utilisant les supports appropriés et assuretoi qu'elle est bien sécurisée.

Vérification Finale4.

Avant d'utiliser la carabine, vérifie que tout est correctement installé et sécurisé.
Effectue un test de tir dans un environnement sûr pour t'assurer que la lunette est correctement
alignée.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les



déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact basé
dans l'UE. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence future.

Ce guide vise à garantir que tu utilises les rails MDT Savage MK2 de manière sûre et efficace. En suivant ces
instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo delle Guide
Picatinny MDT per Ottiche
Introduzione
Le guide Picatinny per ottiche di MDT sono progettate per offrire un montaggio sicuro e preciso delle ottiche sui
fucili a otturatore, come il Savage MK2. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio e lo stato delle guide per prevenire incidenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Segui le istruzioni di installazione passo dopo passo per evitare errori.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere la guida.
Non forzare mai il montaggio della guida: utilizza gli attrezzi appropriati.
Evita di modificare la guida o il fucile in modo non autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Verifica che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.

Installazione della Guida2.

Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza.
Posiziona la guida Picatinny sulla parte superiore del ricevitore.
Allinea i fori della guida con quelli del ricevitore.
Utilizza le viti fornite per fissare saldamente la guida, facendo attenzione a non serrare
eccessivamente.

Montaggio dell'Ottica3.

Posiziona l'ottica sulla guida Picatinny.
Regola la posizione dell'ottica in base alle tue preferenze di mira.
Fissa l'ottica seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Controllo Finale4.

Controlla che la guida e l'ottica siano fissate saldamente.
Effettua un test di stabilità prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web ufficiale di MDT per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle guide Picatinny per ottiche di
MDT.



Bruksanvisning for MDT Rails Savage MK2
Introduksjon
Takk for at du valgte MDTs Scope Base Picatinny Rails for din Savage MK2 rifle. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet, i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader på produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk EU sin Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer kikkertsiktet.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Sikre at alle monteringsskruer er tilstrekkelig strammet før bruk.
Ikke overbelast skinnen med vekter som overstiger produsentens anbefalinger.
Kontroller at skinnen er korrekt montert før hver skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av rifle:1.

Sørg for at riflen er avskrudd og ikke inneholder ammunisjon.
Rengjør mottakeren for å fjerne smuss og rusk.

Montering av skinne:2.

Plasser MDTs Scope Base Picatinny Rails på mottakeren.
Juster skinnen slik at den ligger flatt og i riktig posisjon.
Bruk de medfølgende skruene for å feste skinnen. Stram skruene jevnt for å unngå skjevhet.

Montering av kikkertsikte:3.

Plasser kikkertsiktet på skinnen og juster det til ønsket posisjon.
Bruk skruene som følger med kikkertsiktet for å feste det sikkert.
Kontroller at kikkertsiktet er stabilt og ikke beveger seg.

Sikkerhetskontroller:4.

Etter installasjon, kontroller at alt er riktig festet.
Gjør en testskudd for å sikre at kikkertsiktet fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Undersøk om det finnes spesifikke
resirkuleringsprogrammer i ditt område for metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, installasjon, eller vedlikehold av MDT Rails Savage MK2, vennligst kontakt
produsenten direkte via deres offisielle kanaler.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du valgte MDTs produkter!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szyn
montażowych MDT Rails Savage MK2
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyn montażowych MDT Rails Savage MK2. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalne zadowolenie z produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji montażu i użytkowania.
Upewnij się, że szyny są odpowiednio zamontowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan szyn oraz ich mocowanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj szyn, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji i regulacji.
Unikaj używania szyn w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na ich integralność.

Instrukcje montażu i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i elementy mocujące.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i suche.

Montaż:2.

Umieść szyny na odbiorniku karabinu, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane do geometrii
portu wyrzutowego.
Dokręć wszystkie śruby mocujące zgodnie z instrukcją producenta, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy dolny profil szyny jest poprawnie zintegrowany z zaczepem odrzutowym, jeśli
dotyczy.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu przetestuj stabilność szyn przed użyciem karabinu.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana i wyregulowana.

Regularna konserwacja:4.

Sprawdzaj regularnie mocowanie szyn oraz stan ich powierzchni.
W razie potrzeby oczyść szyny z brudu i kurzu, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Aluminium 6061T6 jest materiałem recyklingowym, dlatego zaleca się jego oddanie do punktu recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu, prosimy o
kontakt z odpowiednim przedstawicielem producenta lub lokalnym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
użytkowania szyn montażowych MDT Rails Savage MK2.



MDT Rails Savage MK2 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan
turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva kiväärisi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet
Asenna tuote vain kuivassa ympäristössä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Suojaa tuote kosteudelta ja kemikaaleilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Lue asennusohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus2.

Poista kaikki mahdolliset esteet ja lika vastaanottimelta.
Aseta Picatinny Rails tarkasti vastaanottimeen.
Kiinnitä railsit tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.
Tarkista, että asennus on suoritettu oikein ja kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.

Käyttö3.

Kiinnitä optiikka railsille seuraamalla optiikan valmistajan ohjeita.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Säädä optiikan korkeutta ja kulmaa tarpeen mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuottajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle ilmoitettu mahdollisia muistutuksia tai
turvallisuushälytyksiä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas
käyttö MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage MK2
Introduktion
Grattis till ditt köp av MDT:s Scope Base Picatinny Rails för Savage MK2. Denna produkt är designad för att ge
en säker och pålitlig montering av ditt sikte. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och andra skyddsåtgärder när du installerar eller använder produkten.
Se till att rälsen är säkert fäst vid vapnet för att undvika olyckor.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller defekter.
Om du är osäker på installationen, konsultera en professionell gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla alla nödvändiga verktyg (skruvmejsel, momentnyckel, etc.).
Kontrollera att alla delar av rälsen är närvarande och i gott skick.

Installation:2.

Placera rälsen på vapnets mottagare.
Justera rälsen så att den är i nivå med utdragningsporten.
Fäst rälsen med de medföljande skruvarna och dra åt dem med rätt moment.
Kontrollera att rälsen sitter ordentligt fast.

Användning:3.

Montera ditt sikte på rälsen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera sikte och räls för att säkerställa korrekt siktlinje.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö innan du använder det i fält.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare support.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT:s
Scope Base Picatinny Rails. Tack för att du valt vår produkt!



Návod na bezpečnostní pokyny pro MDT Rails
Savage MK2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny lišty MDT pro montáž optiky na vaši pušku Savage MK2. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání a instalaci produktu. Prosím, přečtěte
si tento návod důkladně a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti a optimálního výkonu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho a
kontaktujte prodejce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a
optiky.
V případě jakýchkoliv nejasností ohledně používání výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je puška bezpečně vybitá.
Při montáži lišt se vyhněte použití nadměrné síly, abyste předešli poškození výrobku nebo pušky.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy, aby se předešlo uvolnění během
používání.
Při manipulaci s optickými zařízeními buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození čoček nebo jiných
citlivých částí.
Při používání pušky s namontovanou optikou dbejte na bezpečnostní opatření, jako je dodržování
bezpečné vzdálenosti od ostatních osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na montáž1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč atd.).
Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně uložena.

Instalace lišt2.

Umístěte Picatinny lišty na požadované místo na pušce.
Ujistěte se, že lišty jsou správně zarovnány s výhozovým otvorem.
Pomocí dodaných šroubů pevně připevněte lišty k pušce. Nezapomeňte zkontrolovat, zda jsou
šrouby utaženy.

Montáž optiky3.

Umístěte optické zařízení na lišty a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Upevněte optiku pomocí dodaných šroubů a zkontrolujte, zda je bezpečně uchycena.

Kontrola a údržba4.

Po instalaci pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění v pořádku a zda se nic
neuvolnilo.



Čistěte výrobek a optiku podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Hliníkové části lze recyklovat. Zajistěte, aby byly správně tříděny a předávány k recyklaci.
Nepalte výrobek, protože to může uvolnit škodlivé látky do ovzduší.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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